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En 1979 iniciamos nuestra actividad como fabricantes de mobiliario de 
oficina. Hoy cumplimos 30 años, una cifra que suma a la ilusión y el afán de 
superación de la juventud, la experiencia y el conocimiento de la madurez.

Desde Grupo Morenilla tenemos esa misma sensación porque mantenemos 
intacto la mejora y superación de los inicios pero desde la experiencia 
que, durante todos estos años da compartir y ofrecer soluciones reales 
a las necesidades de nuestros clientes y así aspirar a conseguir su plena 
satisfacción y confianza.

Ser capaces de renovar la satisfacción y confianza depositada, sólo se consigue 
mediante una total adaptación a las exigencias de calidad y compromiso 
medioambiental. Precisamente, la principal ventaja competitiva de Grupo 
Morenilla consiste en ofrecer una excelente relación calidad-precio, un gran 
servicio y la mayor y más completa oferta de sistemas de archivo y almacenaje 
para oficinas.

 Es muy probable que, si están buscando un armario, un bloque de cajones 
o un archivador, lo encuentren en este catálogo. Nos complace invitarles a 
que lo descubran por ustedes mismos hojeando estas páginas.

Queremos agradecer a todos aquellos que nos permiten, y nos han permitido 
a lo largo de 30 años, sentirnos orgullosos de lo que sabemos hacer: Muebles 
de oficina.

Muchas gracias.
 



El 1979 varem  iniciar la nostra activitat com a fabricants de mobiliari d’oficina Enguany  celebrem 30 anys, una xifra que, afegida a la il•lusió 
i l’afany de superació de la joventut, i l’experiència i el coneixement de la maduresa. Des de Grup Morenilla tenim aquesta mateixa sensació 
perquè mantenim intacte l’afany de  millora i superació dels inicis però des de l’experiència que, durant tots aquets anys, de compartir i oferir 
solucions reals a las necessitats dels nostres clients i així aspirar  aconseguir la seva plena satisfacció y confiança. Ser capaços de renovar la 
satisfacció i la confiança posada vers nosaltres,només s’aconsegueix mitjançant una total adaptació a les exigències de qualitat i compromís 
vers el medi ambient. Precisament, el principal avantatge competitiu del Grup Morenilla consisteix en oferir una excel•lent relació qualitat 
- preu, un gran servei i la més gran i complerta oferta en sistemes d’arxiu i emmagatzematge per a oficines. És molt  probable que, si estan 
cercant un armari, un bloc de calaixos o un arxivador, ho trobin en aquest catàleg. Ens complau convidar-los  que descobreixin per vostès 
mateixos fullejant aquestes pàgines. Volem agrair a tots aquells que ens permeten i ens han permès al llarg de 30 anys,sentir-nos orgullosos 
del que sabem fer: Mobles per a oficines. Moltes gràcies.

We began our activity manufacturing office furniture in 1979. Today, we celebrate 30 years, a figure that adds up the hopes and the eagerness for 
improvement of youth to the experience and the knowledge of maturity. We at Grupo Morenilla still have that same feeling because we keep intact 
the desire of improvement and progress that we felt in our beginnings, but from the experience that sharing and offering real solutions to the 
requirements of our customers all along these years has given us in our aim at achieving their full satisfaction and trust. To be able to renew the 
satisfaction and trust given to us can only be achieved by means of a total adaptation to the demands of quality and commitment to environmental 
issues. In this regards, the main competitive advantage of Grupo Morenilla consists in offering an excellent relation between quality and price and 
the largest and most complete range of filing and storing systems for offices. If you are looking for a cabinet, a drawer block or a filing case, you 
are very likely to find it in this catalogue. We are pleased to invite you to discover it by yourselves by leafing through these pages. We would like to 
thank all those who allow us and have allowed us all along the past 30 years to feel proud of what we know how to make: office furniture. Thank 
you very much.

En 1979 nous avons commencé notre activité de fabricant de mobilier de bureau. Aujourd’hui nous fêtons nos 30 ans, un âge qui combine l’illusion et 
à l’envie de dépassement de la jeunesse, à l’expérience et la connaissance de la maturité. À Grupo Morenilla nous avons cette même sensation dans la 
mesure où nous conservons intact cette envie de dépassement des débuts mais, à partir de l’expérience que, au cours de toutes ces années, apporte le fait 
de partager et de proposer des solutions réelles aux besoins de nos clients et ainsi aspirer à obtenir leur pleine satisfaction et confiance. Être capables de 
renouveler la satisfaction et la confiance, s’obtient uniquement  par une adaptation totale aux exigences de qualité et d’engagement environnemental. 
Justement, le principal avantage compétitif de Grupo Morenilla consiste en proposer un excellent rapport qualité prix, un grand service et la plus grande 
et la plus complète offre de systèmes d’archive et de stockage pour les bureaux. Il est très probable que, si vous recherchez une armoire, un bloc tiroirs ou 
un classeur, vous le trouviez dans ce catalogue. Nous sommes heureux de pouvoir vous inviter à le découvrir en feuilletant ces pages. Nous souhaiterions 
remercier tous ceux qui nous permettent, et nous ont permis au cours de ces 30 ans, de nous sentir fiers  de ce que nous savons faire : des meubles de bureau. 
Merci beaucoup.
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AP

ARMARIOS DE

PERSIANA VERTICAL



Los armarios de puerta de persiana destacan por su comodidad 
especialmente en aquellos casos en que el uso del armario es 
continuo, ya que permite abarcar todo el espacio interior sin 
ningún tipo de obstáculo a su acceso, gracias al diseño de sus 
puertas que permiten recogerse hacia el interior. Este armario 
admite el suplemento de altillo.

Les armoires à porte persienne se distinguent de par leur commodité, spécialement pour les cas où l’usage de l’armoire est continu, 
puisqu’elle permet d’englober tout l’espace intérieur sans aucun type d’obstacle à son accès, grâce au design des portes qui leur 
permettent de se replier vers l’intérieur. Cette armoire admet le supplément de soupente.

056 | AP 

The cabinets with blind type doors stand out due to their convenience, especially in those cases in which the cabinet is constantly 
used, as it allows for the reaching of all the inner space without any kind of obstacle thanks to the design of its doors that roll 
back to the bottom. This cabinet can be fitted with an overhead cupboard.

Els armaris de porta de persiana,destaquen per la seva comoditat,especialment en aquells casos en que l’ús de l’armari és 
continuat, ja que té una capacitat que permet  una cabuda en el seu interior sense cap tipus d’obstacle al seu accés,gràcies al 
disseny de les seves portes que permeten quedar plegades cap al interior. Aquest armari admet com a suplement un altell.  



  AP | 057 056 | AP 



  AP | 057 056 | AP 



  AP | 057 056 | AP 



4

3

2

1

6

5

  AP | 057 056 | AP 

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.
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Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS
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ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 
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Wenge
Wengé
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Cirerer
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Cerisier
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Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

Antracita 
Antracita
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Anthracite
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Silver Grey
Gris Argent
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Negre
Black
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Blanco
Blanc
White
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PERSIANAS   Persianes   Blinds   Persiennes
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TIRADORES   Tiradors   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

FORMATOS   Formats   Formats   Formats   AP | 057 

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Separación central

Separació central

Central divider  

Séparation centrale

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Texto?Texto?
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LP

ARMARIOS DE

PERSIANA HORIZONTAL



Los armarios de puerta de persiana LP con su sistema de puerta 
compensadas por rodamientos ofrece una  apertura muy cómoda 
y sencilla.
La opción multimedia es idonea  para el almacenamiento de 
aparatos electrónicos como ordenadores, televisores etc…, 
gracias a su electrificación con base de enchufes y pasacables 
de serie, bandeja telescópica incorporada para el teclado, 
profundidad especial para favorecer una correcta ventilación y  
ruedas que facilitan su desplazamiento.  

Els armaris de porta de persiana LP amb un sistema de portes compensades per rodaments ofereix una obertura molt 
còmode i senzilla. L’opció multimèdia és idònia per el magatzematge de suports electrònics com ordinadors,televisors,etc...; 
gràcies a la seva electrificació a base d’endolls i passacables de sèrie,safata telescòpica incorporada per al teclat,profunditat 
especial per afavorir una correcta ventilació i rodes que faciliten el seu desplaçament. 

The cabinets with LP blind type doors and their system of door compensated by ball bearings offers a very easy and convenient 
opening. The multimedia option is ideal for the storage of electronic supports, such as computers, televisions etc…; thanks to 
their being fitted with plugs and series wire sheathings, attached telescopic tray for the keyboard, special depth for a proper 
cooling and wheels to shift it with ease. 

Les armoires à porte persienne LP avec leur système de porte compensée au moyen de roulements offre une ouverture très commode 
et très simple. L’option multimédia est idéale pour le stockage de supports électroniques comme les ordinateurs, les téléviseurs, etc…; 
grâce à son électrification à base de prises et de passe-câbles de série, un plateau télescopique incorporé pour le clavier, une profondeur 
spéciale afin de favoriser une ventilation correcte et des roulettes qui facilitent le déplacement. 
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Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Ruedas con freno incluído

Rodes amb fre inclòs

Wheels with brakes included

Roues avec frein inclus

Bandeja extensible 

Safata extensible

Extendable tray

Plateau extensible

Electrificación

Electrificació

Electrification

Électrification
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Cajón extensible

Calaix extensible

Extensible drawer

 Tiroir extensible
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

FORMATOS   Formats   Formats   Formats
  LP | 057 

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
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Cherry tree
Cerisier
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Olm
Maple
Érable

Blanco
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White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

PERSIANAS   Persianes   Blinds   Persiennes

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

TIRADORES   Tiradors   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa
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Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus
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AC

ARMARIOS DE PUERTAS

CORREDERAS METALICAS



Los armarios de puertas correderas son ideales cuando se 
pretende conseguir una integración perfecta del mueble con el 
espacio. Poseen una alta resistencia, gracias a sus puertas en 
metal y tienen un gran espacio interior útil. Este armario admite 
la opción mixta y el suplemento de altillo.

Les armoires à portes coulissantes sont idéales lorsque l’on prétend obtenir une intégration parfaite du meuble dans l’espace. Elles sont 
très résistantes, grâce à leurs portes en métal et disposent d’un vaste espace intérieur utile. Cette armoire admet l’option mixte et le 
supplément de soupente.

056 | AC 

Cabinets with sliding doors are ideal when a perfect integration of the item with the space is desired. They bear a high resistance 
thanks to their metallic doors, as well as a very large practical inner space. This cabinet accepts the mixed option and the 
overhead cupboard supplement.

Els armaris de portes corredisses son ideals quant el que es pretén és aconseguir una integració perfecta del moble amb 
l’espai. Gaudeixen d’una alta resistència,gràcies a les seves portes de metall i tenen un gran espai interior útil. Aquest armari 
admet l’ opció mixta i el suplement d’un altell. 
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Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS
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TIRADORES   Tiradors   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent
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Blanc
White
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Negro 
Negre
Black
Noir
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Empotrat B   
Embedded B   
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Empotrat
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

FORMATOS   Formats   Formats   Formats
  AC | 057 

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

056 | AC 

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Separación central

Separació central

Central divider  

Séparation centrale

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Texto?



  AC/CR | 057 

AC/CR

ARMARIOS DE

PUERTAS CORREDERAS 

CRISTAL SIN MARCO



056 | AC/CR 

Los armario AC CR son armarios de puertas correderas totalmente 
de cristal. Se utilizan para funciones de vitrina o expositor en el 
acabado de cristal transparente por su alta visibilidad del interior. 
También se fabrican en los acabados de cristal blanco mate o 
parsol gris, destacando por su belleza y elegancia.

Les armoires AC CR sont des armoires à portes coulissantes totalement en verre. Elles sont utilisées pour des fonctions de vitrine ou de 
présentoir en ce qui concerne la finition en verre transparent de par la grande visibilité de l’intérieur. Les finitions sont aussi fabriquées 
en verre mat ou paresol gris, se distinguant par leur beauté et leur élégance.

The AC CR cabinets have sliding doors completely made of glass. The ones with transparent glass are used as showcases or 
displays due to the perfect visibility of their inner space. They are also made with a white, matt or parsol grey finish and stand 
out for their beauty and elegance.

Els armaris AC CR son armaris de portes corredisses totalment de vidre s’utilitzen en funcions com de vitrina o d’expositor . 
L’acabat del vidre transparent destaca per la seva alta visibilitat de l’ interior.  També es fabriquen amb els acabats de vidre 
en color blanc mate o color bronze,destacant així la seva bellesa i elegància.
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Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante expositor

Prestatge expositor

Display shelf

Rayon présentoir



AC/CR-11100
AC/CR-11100 MT

AC/CR-15100
AC/CR-15100 MT

ACM/CR-11120
ACM/CR-11120 MT
AC/CR-11120
AC/CR-11120 MT

2000 1800 1500 1100

1200

1000

AC/CR-20120
AC/CR-20120 MT

AC/CR-20100
AC/CR-20100 MT

AC/CR-18100
AC/CR-18100 MT

1800

ACM/CR-11179
ACM/CR-11179 MT
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

CRISTALES   Encimeres   Worktops   Dessus

Mate Blanco
Mate Blanc
White matt 
Mat Blanc

Oscuro
Fosc
Dark
Foncé

Transparente
Transparent
Transparent
Transparent

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Separación central

Separació central

Central divider  

Séparation centrale

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus



capacidad



La capacidad es el primer resultado a la 
confianza depositada por nuestro cliente.
Porque el éxito de nuestro cliente es 
nuestro propio éxito.

La capacitat és el primer resultat de la confiança dipositada pel nostre client. Perquè  l’èxit  dels nostres clients és el nostre propi èxit

La capacité est le premier résultat de la confiance démontrée par notre client. Parce que le succès de notre client est notre propre succès.

Capacity is the first reaction to the trust deposited on us by our customer, as our customer’s success is our own success.
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AC/CRM

ARMARIOS DE

PUERTAS CORREDERAS 

CRISTAL CON MARCO



Los armarios de puertas corredera de cristal con marco metálico, 
ofrece una mayor resistencia y comodidad sobretodo si se hace un 
uso frecuente de ellos gracias al tirador incluido en el marco.

Les armoires à porte coulissante en verre à cadre métallique, offre une plus grande résistance et confort surtout si on en fait un usage 
fréquent grâce à la tirette incluse dans le cadre.

056 | AC/CRM 

A cabinet with glass sliding doors and a metallic frame that offers a higher resistance and convenience, especially if they are used 
frequently, thanks to the pull knob attached to the frame.

Els armaris de portes corredisses de vidre amb marc metàl•lic, ofereixen una més gran resistència i comoditat, sobretot si es 
fa un ús freqüent d’ells, gràcies,també,al tirador inclòs en el marc. 
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2

1

4

5

3 Estante expositor

Prestatge expositor

Display shelf

Rayon présentoir

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres



AC/CRM-11100
AC/CRM-11100 MT

AC/CRM-15100
AC/CRM-15100 MT

2000 1800 1500 1100

1200

1000

AC/CRM-20120
AC/CRM-20120 MT

AC/CRM-20100
AC/CRM-20100 MT

AC/CRM-18100
AC/CRM-18100 MT
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

CRISTALES   Encimeres   Worktops   Dessus

Mate Blanco
Mate Blanc
White matt 
Mat Blanc

Oscuro
Fosc
Dark
Foncé

Transparente
Transparent
Transparent
Transparent

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

AC/CRM-11120
AC/CRM-11120 MT

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs
Encimera

Encimera

Worktop

Dessus



  AB | 057 

AB

ARMARIOS DE PUERTAS 

ABATIBLES METALICOS



La puerta batiente es el sistema de apertura por excelencia; si 
hicieramos el ejercicio de imaginar inmediatamente un armario, 
probablemente la puerta que  incluiríamos seria de sistema 
batiente.
Los armarios AB de grupo Morenilla son muy versatiles: se adaptan 
perfectamente a cualquier ambiente o puesto de trabajo y 
también destacan por su funcionalidad: gran ángulo de apertura 
de sus puertas, gran espacio interior útil y sobretodo una gran 
relación calidad-precio.

La porte battante est le système d’ouverture par excellence ; si nous faisions l’exercice d’imaginer immédiatement une armoire, la porte 
que nous inclurions serait probablement à système battant.
Les armoires AB de grupo Morenilla sont très versatiles: elles s’adaptent parfaitement à tout type d’ambiance ou poste de travail et se 
distingunet aussi de par leur fonctionnalité : grand angle d’ouverture des portes, vaste espace intérieur utile et surtout un excellent 
rapport qualité prix. 

056 | AB 

The hinged door is the opening system by excellence; if we tried to suddenly imagine a cabinet, the door we would include 
would probably be fitted with a hinged system. The AB cabinets made by Grupo Morenilla are very versatile: they adjust perfectly 
to any environment or work place and also stand out for their functionality : large door opening angle, large practical inner space 
and, above all, an amazing relation between quality and price.

La porta batent del sistema d’obertura per excel•lència; si féssim l’exercici d’imaginar immediatament un armari,probablement 
la porta que hi posaríem seria del sistema batent. Els armaris AB del Grup Morenilla son molt versàtils; s’adapten perfectament 
a qualsevol ambient o lloc de feina i també destaquen per la seva funcionalitat: gran angle d’obertura de les seves portes,gran 
espai interior útil i sobretot una gran relació qualitat-preu.
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Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s
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AB-11100 AB-90100AB-15100

AB-11120

AB-18100AB-20100
AB-20100 /SC

2000 1800 1500 1100 900

1200

1000

AB-20120
AB-20120 /SC
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Separación central

Separació central

Central divider  

Séparation centrale

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau
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AB/CRM

ARMARIOS ABATIBLES

CRISTAL CON MARCO
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Los armarios de puertas abatibles de cristal con marco metálico, 
ofrecen una mayor resistencia y comodidad sobretodo si se 
hace un uso frecuente de ellos gracias al tirador incluido en el 
marco.

Les armoires à porte battante AB CRM combine la robustesse et la résistance d’un cadre en métal aux avantages qu’offre une porte en 
verre : élégance et accès visuel à l’intérieur.

The hinged door AB CRM cabinets combine the strength and resistance supplied by the metallic frame with the advantages of a 
glass door: elegance and total visibility of the inner space.

Els armaris de porta batent AB CRM combinen la fortalesa i la resistència que dona un marc de metall amb els avantatges 
que ofereix una porta de vidre: elegància i ràpid accés visual del interior. 
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Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s



AB/CRM-11100
AB/CRM-11100 MT

AB/CRM-15100
AB/CRM-15100 MT

AB/CRM-11120
AB/CRM-11120 MT

2000 1800 1500 1100

1200

1000

AB/CRM-20120
AB/CRM-20120 MT

AB/CRM-20100
AB/CRM-20100 MT

AB/CRM-18100
AB/CRM-18100 MT
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

CRISTALES   Encimeres   Worktops   Dessus

Mate Blanco
Mate Blanc
White matt 
Mat Blanc

Oscuro
Fosc
Dark
Foncé

Transparente
Transparent
Transparent
Transparent

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

060 | AB/CRM 

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau



servicio



Para Grupo Morenilla la palabra servicio no 
es un eslogan, o una palabra bonita más 
que olvidamos de inmediato.
Servicio significa culminar el trabajo bien
hecho. Para ello hemos creado un almacén 
con stock permanente de los  productos 
con más rotación, una flota de camiones
propia, choferes especializados en el 
transporte y la entrega de mobiliario y 
almacenes reguladores en las principales 
ciudades de España.

Per al  Grup Morenilla la paraula servei no és un eslògan, o una paraula bonica  més  que oblidem immediatament . Per al Grup Morenilla servei 
significa acabar el treball ben fet i per això hem construït  un magatzem amb estoc permanent dels  productes amb  més rotació, una estructura de 
camions pròpia, xofers especialitzats en el transport i l’ entrega del mobiliari i magatzems reguladors en les principals ciutats d’ Espanya.

Pour Grupo Morenilla le mot service n’est pas un slogan, ou un joli mot de plus que nous oublions immédiatement. Pour Grupo Morenilla service signifie culminer 
le travail bien fait et pour cela nous avons créé un entrepôt avec un  stock permanent des produits à majeure rotation, une flotte propre de camions, des 
chauffeurs spécialisés dans le transport et la livraison de mobilier et des entrepôts régulateurs dans les principales villes d’Espagne.

For Grupo Morenilla the word service is not a slogan, or just one more nice word which we immediately forget. For Grupo Morenilla service means to 
culminate a well done job and this is the reason why we have created a warehouse with a permanent stock of the most widely purchased products, our 
own fleet of trucks, drivers specialized in the transport and delivery of furniture and regulating warehouses in Spain’s main cities.
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ARMARIOS COMBINADOS

AB/LM-ET-MD
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Los armarios AB con puertas en acabado madera pretenden 
conservar la resistencia  que da el cuerpo del armario en 
metal sin tener que renunciar a la belleza y calidez que puede 
dar un acabado de las puertas en madera. Son también muy 
recomendables cuando se pretende integrar el armario con el 
resto de la instalación de mobiliario, por ejemplo mesas, bloques 
de cajoneras o biombos.

Les armoires AB à portes finition en bois prétendent conserver la résistance que permet le corps de l’armoire en métal sans avoir à 
renoncer à la beauté et à la chaleur que confèrent une finition des portes en bois. Elles sont aussi particulièrement conseillées lorsque 
l’on prétend intégrer l’armoire au reste de l’installation de mobilier, par exemple des tables, des blocs tiroirs ou des paravents. 

AB cabinets with wooden finish doors aim at keeping the resistance supplied by the metallic body of the cabinet and maintain 
the beauty and warmth that a wooden finish door gives. They are also recommended when the idea is to integrate the cabinet 
with the rest of the furniture. For instance, tables, drawer blocks or draught screens. 

Els armaris AB amb portes amb acabats de fusta pretenen conservar la resistència que dona el cos del armari confeccionat 
amb metall sense tindre que renunciar a la bellesa i a la calidesa que pot donar un acabat de portes confeccionades amb 
fusta. Son també molt recomanables quan es pretén integrar l’armari amb la resta de la instal•lació del mobiliari,per exemple, 
taules,blocs de calaixos o paravents.
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Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Bisagra acodada

Frontissa colzada

Elbowed hinge

Charnière coudée 
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2000 1800 1500 1100 700

1000

AT-72100 LM
AT-72100 ET
AT-72100 MD

AB-72100 LM
AB-72100 ET
AB-72100 MD

AB-11100 LM
AB-11100 ET
AB-11100 MD

AX/ABL-15100 LM
AX/ABL-15100 ET
AX/ABL-15100 MD

AB-15100 LM
AB-15100 ET
AB-15100 MD

AB-18100 LM
AB-18100 ET
AB-18100 MD

AX/TL-20100 LM
AX/TL-20100 ET
AX/TL-20100 MD

AX/ABL-20100 LM
AX/ABL-20100 ET
AX/ABL-20100 MD

AB-20100 LM
AB-20100 ET
AB-20100 MD
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible

“Top silence”  de cierre progresivo 

“Top silence” amb tancament progressiu

“Top silence” with progressive closing

“Top silence” avec fermeture progressive

056 | AB/LM-ET-MD 
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ARMARIOS CON

BASTIDOR TELESCOPICO

AT
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Los armarios de batidor telescópico están pensados para el 
archivo de carpetas tamaño Din-A4 o folio, el archivo de la 
carpeta puede hacerse tanto en sentido vertical como horizontal, 
el bastidor es de extracción total con sistema antivuelco de serie 
y ofrece la posibilidad de dos tipos de ancho diferentes. Este 
armario admite  también la opción mixta.

Les armoires à châssis télescopique sont pensées pour les archives dossiers taille Din- A4 ou folio, l’archive du dossier peut se faire aussi 
bien dans le sens vertical comme dans le sens horizontal, le châssis est d’extraction totale au moyen d’un système anti-retournement de 
série et offre la possibilité de deux types de largeur différentes. Cette armoire admet aussi l’option mixte. 

Cabinets with telescopic frames are designed for filing Din-A4 or folio folders, the filing in the folder may be done both, vertically 
or horizontally, the frame can be totally withdrawn, is fitted with a series anti-capsizing system and offers the possibility of two 
different widths. This cabinet also admits the mixed solution.

Els armaris de bastidor telescòpic estan pensats per l’arxiu de carpetes de mida Din-A4 o foli, l’arxiu de la carpeta pot fer-
se tant en sentit vertical com horitzontal, el bastidor és d’extracció total amb un sistema anti-volcatge de sèrie i ofereix la 
possibilitat de dos tipus d’amplada diferent. Aquest armari admet també l’opció mixta.



  AT | 057 



3

2

1

  AT | 057 056 | AT 

Antivuelco

Anti-volcaltge

Non-capsizing devise

Anti-retournement

2

1

3

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Tapa bastidor doble sentido carpetas

Tapa bastidor doble sentit carpetes

Frame cover bidirectional folders

Couvercle châssis double sens dossiers



2000 1800 1100 720

1000

1200

AX/TL-20120 AX/CT-20100 AT-11120

AX/TCRM-20120
AX/TCRM-20120 MT

AX/TCRM-20100
AX/TCRM-20100 MT

AT-11100 AT-72100
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado B     
Empotrat B   
Embedded B   
Encastré B

Empotrado   
Empotrat

Asa ABS   AsaAsa

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus
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AL

ARMARIOS LIBRERIA



Es el armario sin puertas, que es casi lo mismo que decir la 
clásica librería pero con el añadido de poder incluir las diferentes 
soluciones que ofrece Grupo Morenilla a  todos sus armarios 
metálicos y una inmejorable relación calidad- precio.

Il s’agit de l’armoire sans porte, ce qui revient à dire la classique bibliothèque, avec le plus de pouvoir inclure les différentes solutions que 
propose Grupo Morenilla pour toutes ses armoires métalliques et un incomparable  rapport qualité prix. 

056 | AL 

A cabinet without doors, which is almost as saying the classical bookcase, but with the improvement of having the capacity of 
including the various solutions given by Grupo Morenilla to all their metallic cabinets, and an unbeatable relation between price 
and quality.

És l’armari sense portes,que és quasi el mateix que dir,la clàssica llibreria però amb l’afegit de poder incloure les diferents 
opcions que ofereix el Grup Morenilla a tots els seus armaris metàl•lics  i una immillorable relació qualitat - preu.  



  AL | 057 056 | AL 



5

6

4

3

2

1

  AL | 057 

2

1

3

45

6

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Testero para colgar carpetas

Tester per a penjar carpetes

Frame for hanging folders

Traverse pour suspendre des dossiers 

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Cubeta extensible para CD’s

Cubeta extensible per desar Cd’s

Extendable tray for CDs

Cuvette extensible porte Cd´s

Estante extensible

Prestatge extensible

Extendable shelf

Rayon extensible



AL-11100AL-15100

ALM-11120
AL-11120 MT

2000 1800 1500 1100

1200

1000

AL-20120

AL-20100 AL-18100

1800

ALM-11179

900

AL-90100
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ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

ENCIMERAS   Encimeres   Worktops   Dessus

Arena
Sorra
Sand
Sable

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Estratificado   Estratificat   Layered   Stratifié 

FORMATOS   Formats   Formats   Formats
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ALTURA   Alçada   Height   Hauteur

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Encimera

Encimera

Worktop

Dessus

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.
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evolucionar



057 La mejor manera de aprender y mejorar es 
no dar jamás nada por superado.
Nuestro departamento de post-venta 
es una herramienta eficaz a la hora de
resolver cualquier duda o consulta que 
pueda surgir y nos ayuda a evolucionar 
constantemente el servicio para adecuarlo 
mejor a lo que buscan nuestros clientes.

La millor manera d’aprendre i millorar és no donar mai res per superat.
El nostre departament  de postvenda és una eina molt eficaç  a l’ hora de resoldre qualsevol dubte o consulta que pugui sorgir i 
ens ajuda a transmetre part de l’ informació necessària per  evolucionar constantment en el producte i el servei que millor es pot 
adequar a allò que necessita el nostre client.

La meilleure manière d’apprendre et d’améliorer est de ne jamais rien considérer comme acquis.
Notre service après-vente est un outil efficace au moment de dissiper tout doute ou de répondre à toute consultation et nous aide à transmettre 
une partie de l’information nécessaire afin de faire évoluer constamment  le produit et le service qui s’adapte le mieux à ce que recherche 
notre client.

The best way to learn and improve is never to believe that something cannot be improved.
Our post-sales department is a useful tool when solving any doubt or question that may arise and helps us to transmit part of the 
information necessary to constantly evolve the product and the service that best fits what our customer is looking for.
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ARMARIOS LAMINADOS
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Si por algo destacan nuestros armarios laminados es por su calidad 
de acabado y su diseño. Todos los elementos de la estructura 
incluida la trasera, es de 19 mm de grosor, la encimera, incluida 
de serie, es de 25mm, todos los herrajes son de primeras marcas 
europeas.
Otro aspecto a destacar son sus materiales y proceso de 
producción que siguen pautas de la norma UNE EN 150 301.

Si pour quelque chose se différencient nos armoires laminées, c’est bien par leur qualité de finition et leur design. Tous les éléments de 
la structure y compris la partie arrière, de 19 mm d’épaisseur, la partie de dessus, de série, toutes les ferrures sont de premières marques 
européennes. Un autre aspect à remarquer : les matériaux et le processus de production suivent les règles de la norme UNE EN 150 
301.

Our laminated cabinets stand out for their finish quality and design. All the structural elements, including the back ones, are 19 
mm thick, the series included top plate is 25mm thick and all the ironworks are made by the top European makers. Another aspect 
to be emphasized is their materials and production process which abide by the guidelines of the UNE EN 150 301 Standard.

Si per alguna raó destaquen els nostres armaris laminats,és per la seva qualitat de l’acabat i el seu disseny. Tots els elements 
de l’estructura, inclosa la de la part del darrera, és de 19 mm de gruix, la pica,inclosa de sèrie, és de 25 mm, totes les 
estructures de ferro, son de primeres marques europees. Un altre aspecte a destacar son els seus materials i procés de 
producció que segueixen les pautes de la normativa UNE EN 150 301.
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Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Tirador empotrado en Zamak

Tirador encaixat amb Zamak

Zamak embedded pull knob

Tirette encastrée en Zamak

Estante laminado o madera de 19mm

Prestatge laminat o fusta de 19mm

19mm laminated or wood shelf

Rayon laminé ou en bois de 19mm

Bisagra acodada

Frontissa colzada

Elbowed hinge

Charnière coudée 



FORMATOS   Formats   Formats   Formats

2000

400

AR1900EST80LM

800

1300

720

AR1902EST80LM AR1901EST80LM AR1903EST80LM AR1904EST80LM AR1905EST80LM AR1900EST40LM AR1902EST40LM AR1901EST40LM AR1903EST40LM AR1904EST40LM AR1905EST40LM

AR1300EST80LM AR1302EST80LM AR1301EST80LM AR1303EST80LM AR1304EST80LM AR1305EST80LM AR1300EST40LM AR1302EST40LM AR1301EST40LM AR1303EST40LM AR1304EST40LM AR1305EST40LM

AR7200EST80LM AR7202EST80LM AR7203EST80LM AR7204EST80LM AR7200EST40LM AR7202EST40LM AR7203EST40LM AR7204EST40LM
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Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

ANCHO   Amplada   Width   Large
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TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa ABS   
Nansa ABS   
ABS Handle   
Anse ABS

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Asa ABS   AsaAsaZamak   
Zamak
Zamak
Zamak

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Tirador en asa ABS

Tirador amb nansa ABS

ABS pull handle

Tirette encastrée en anse ABS

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Trasera mismo acabado puertas y encimera

Darrera mateix acabat portes i encimera

Back piece same finish as doors and worktop

Arrière même finition que les portes et le dessus

“Top silence”  de cierre progresivo 

“Top silence” amb tancament progressiu

“Top silence” with progressive closing

“Top silence” avec fermeture progressive

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau

Encimera de 25mm incluida

Encimera de 25mm inclosa

Included 25mm worktop

Dessus de 25mm inclus 

Trasera de 19 mm incluido

Fusta del darrera de 19mm inclosa

19mm back piece included

Arrière de 19 mm inclus 
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ARMARIOS DE MADERA

ARMARIS DE FUSA

ARMARIOS DE MADERA

ARMARIOS DE MADERA

MD
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Los armarios MD conservan las principales características de la 
madera natural barnizada; belleza y elegancia, pero minimizando 
al máximo su impacto ambiental gracias a la selección de sus  
materiales y su proceso de producción, que siguen pautas de la 
norma UNE EN 150 301.

Les armoires MD conservent les principales caractéristiques du bois naturel vernis ; beauté et élégance, mais minimisant au maximum 
leur impact environnemental grâce à une sélection des matériaux et de son processus de production, qui suivent les règles de la norme 
UNE EN 150 301.

MD cabinets maintain the main characteristics of natural varnished wood; beauty and elegance, but minimizing to the utmost 
their environmental impact thanks to the careful choosing of the materials used and their production process which abide by 
the guidelines of the UNE EN 150 301 Standard.

Els armaris MD conserven les principals característiques de la fusta natural vernissada ; bellesa i elegància,però minimitzant 
al màxim el seu impacte ambiental,gràcies a la selecció dels seus materials i el seu procés de producció,que segueix la 
normativa UNE EN 150 301.
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3

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Bisagra acodada

Frontissa colzada

Elbowed hinge

Charnière coudée 



2000

400

AR1900EST80MD

800

1300

720

AR1902EST80MD AR1901EST80MD AR1903EST80MD AR1904EST80MD AR1905EST80MD AR1900EST40MD AR1902EST40MD AR1901EST40MD AR1903EST40MD AR1904EST40MD AR1905EST40MD

AR1300EST80MD AR1302EST80MD AR1301EST80MD AR1303EST80MD AR1304EST80MD AR1305EST80MD AR1300EST40MD AR1302EST40MD AR1301EST40MD AR1303EST40MD AR1304EST40MD AR1305EST40MD

AR7200EST80MD AR7202EST80MD AR7203EST80MD AR7204EST80MD AR7200EST40MD AR7202EST40MD AR7203EST40MD AR7204EST40MD
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FORMATOS   Formats   Formats   Formats

ANCHO   Amplada   Width   Large
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ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles 

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

“Top silence”  de cierre progresivo 

“Top silence” amb tancament progressiu

“Top silence” with progressive closing

“Top silence” avec fermeture progressive

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau

Estante laminado o madera de 19mm

Prestatge laminat o fusta de 19mm

19mm laminated or wood shelf

Rayon laminé ou en bois de 19mm

Trasera mismo acabado puertas y encimera

Darrera mateix acabat portes i encimera

Back piece same finish as doors and worktop

Arrière même finition que les portes et le dessus

Encimera de 25mm incluida

Encimera de 25mm inclosa

Included 25mm worktop

Dessus de 25mm inclus 
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MD/MX

ARMARIOS MIXTOS
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Los armarios MX integran la belleza y elegancia de la madera 
natural barnizada con la excelente relación calidad-precio 
del laminado. Es ideal para combinar en series con estructura 
en metal o acabado liso con el sobre de la mesa o las tapas y 
encimeras de los bloques en madera natural barnizada.

Les armoires MX intègrent la beauté et l’élégance du bois naturel vernis avec l’excellent rapport qualité prix du laminé. C’est idéal pour 
combiner en séries  avec une structure en métal ou finition lisse avec le dessus de la table ou les couvercles et les dessus des blocs en 
bois naturel vernis.

MX cabinets integrate the beauty and elegance of the varnished natural wood   with the excellent relation between price and 
quality of the laminate. It is ideal for combining series with metallic structures of a plain finish with the top plates and covers of 
the blocks in varnished natural wood.

Els armaris MX integren la bellesa i elegància de la fusta natural vernissada amb l’excel•lent relació qualitat – preu del 
laminat .És ideal per combinar amb sèries d’estructura de metall o amb acabats llisos, a  sobre de la taula o les tapes i piques 
dels blocs de fusta natural vernissada. 
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Estante metálico para colgar carpetas

Prestatgeria metàl•lica per penjar carpetes

Metallic shelf for hanging folders.

Rayon métallique pour suspendre des dossiers.

Bastidor extensible con antivuelco incluido

Bastidor extensible amb anti-volcatge inclòs

Extendable frame including non- capsizing

Châssis extensible avec anti-retournement inclus

Tirador en asa inox.

Tirador amb nansa inox

Stainless pull handle

Tirette en anse inox.

Niveladores

Anivelladors

Levellers

Niveleurs

Estante laminado o madera de 19mm

Prestatge laminat o fusta de 19mm

19mm laminated or wood shelf

Rayon laminé ou en bois de 19mm

Bisagra acodada

Frontissa colzada

Elbowed hinge

Charnière coudée 



2000

400

AR1900EST80MX

800

1300

720

AR1902EST80MX AR1901EST80MX AR1903EST80MX AR1904EST80MX AR1905EST80MX AR1900EST40MX AR1902EST40MX AR1901EST40MX AR1903EST40MX AR1904EST40MX AR1905EST40MX

AR1300EST80MX AR1302EST80MX AR1301EST80MX AR1303EST80MX AR1304EST80MX AR1305EST80MX AR1300EST40MX AR1302EST40MX AR1301EST40MX AR1303EST40MX AR1304EST40MX AR1305EST40MX

AR7200EST80MX AR7202EST80MX AR7203EST80MX AR7204EST80MX AR7200EST40MX AR7202EST40MX AR7203EST40MX AR7204EST40MX

  MD/MX | 057 

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

FORMATOS   Formats   Formats   Formats

ANCHO   Amplada   Width   Large
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TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Soporta libros

Suport per a llibres

Book support

Support livres

Estante ropero

Prestatge per a roba

Clothes shelf

Rayon garde-robe 

Trasera mismo acabado puertas y encimera

Darrera mateix acabat portes i encimera

Back piece same finish as doors and worktop

Arrière même finition que les portes et le dessus

“Top silence”  de cierre progresivo 

“Top silence” amb tancament progressiu

“Top silence” with progressive closing

“Top silence” avec fermeture progressive

Cierre de puerta con falleba

Tancament  de porta amb falleva

Door lock with bar fastening

Fermeture de porte avec fléau

Encimera de 25mm incluida

Encimera de 25mm inclosa

Included 25mm worktop

Dessus de 25mm inclus 
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compromiso

056
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En el  Grup Morenilla estem cada cop més implicats en aspectes de sosteniment  i aspectes del medi ambient, sent  una de 
les empreses capdavanteres del sector en oferir productes amb garantia d’  ecodisseny . Un altre aspecte del qual ens sentim 
especialment orgullosos és del nostre programa de compromís ètic, fruit d’això ha estat la nostra col•laboració amb la Ong Amic 
en un projecte de moblament  e instal•lació per a un Hospital de nens a Guinea-Bissau.

À Grupo Morenilla nous sommes chaque fois plus impliqués dans les aspects de développement durable et d’environnement, tout en étant 
une des entreprises pionnières du secteur à proposer des produits avec une garantie en écodesign. Un autre aspect dont nous nous sentons 
particulièrement fiers est notre programme d’engagement éthique, la collaboration avec l’Ong Amic  dans  un projet d’ameublement et 
d’installation pour un hôpital pour enfants en Guinée–Bissau, en ayant été le fruit.

 At Grupo Morenilla we are more and more engaged in issues of sustainability and environment, as we  are one of the pioneering 
companies in the sector that offers the product with a eco-design guarantee. Another aspect of which we feel particularly proud is 
our ethical commitment program, a result of which has been our collaboration with the Ong Amic in a project to furnish the facilities 
of a children’s hospital in Guinea-Bissau.

En Grupo Morenilla estamos cada 
vez más implicados en aspectos de 
sostenibilidad y medioambiente 
siendo una de las empresas pioneras 
del sector en ofrecer producto con 
garantía en ecodiseño. Otro aspecto 
del que nos sentimos especialmente 
orgullos es en nuestro programa 
de compromiso ético, fruto de ello 
ha sido nuestra colaboración con 
la Ong Amic en un proyecto de 
amueblamiento e instalación para un 
Hospital de niños en Guinea-Bissau.
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ARCHIVADORES

ARMARIOS PERSIANA HORIZONTAL

ARMARIOS PERSIANA HORIZONTAL

ARMARIOS PERSIANA HORIZONTAL

ARCHIVADORES
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A44

Possiblement el nostre arxivador sigui un dels productes més característics i pel qual es reconeix  ràpidament el Grup Morenilla. Els nostres 
arxivadors destaquen per una gran resistència i fortalesa contrastada pels mils d’arxivadors subministrats durant aquests 30 anys; una 
immillorable relació qualitat - preu i una gran versatilitat i varietat del producte que ens fa ser,probablement,l’únic fabricant que ofereix 
tantes possibilitats de calaixos pel arxiu de carpetes i fitxes. L’arxivador A 44 del Grup Morenilla està pensat per el arxiu de documents Din 
A4 o foli. S’ofereix en tres possibilitats de guies,inclosa la d’extracció total mitjançant rodaments de bola i sistema anti-volcatge. L’arxivador 
A 44 també pot anar amb un  calaix per a fitxes i és combinable amb el calaix per a carpetes,existeix també l’opció de diferents alçades.

Posiblemente nuestro archivador sea uno de los productos más 
característicos y por el que mejor se reconoce a Grupo Morenilla.Nuestros 
archivadores destacan por una gran resistencia y robustez contrastada por 
los miles suministrados a lo largo de nuestros 30 años; una inmejorable 
relación calidad precio y una gran versatilidad y variedad de producto 
que nos hace ser, probablemente, el único fabricante que ofrece tantas 
posibilidades de cajones para el archivo de carpetas y fichas.

 El archivador A 44 de Grupo Morenilla está pensado para el archivo 
de documentos Din A4 o folio. Se ofrece con tres posibilidades de 
guías, incluida la de extracció total por rodamientos de bola y sistema 
antivuelco.

El archivador A 44 también puede ir con cajón fichero y es combinable con 
el cajón carpetero, existiendo también la opción de diferentes alturas.

Our filing case is possibly one of the most characteristic products and the one that Grupo Morenilla is better known for. Our filing cases stand 
out for their great strength and resistance contrasted by the thousands supplied along these 30 years; an unbeatable relation between price and 
quality and great versatility and variety of product that probably make us the only manufacturer that offers as many possibilities of drawers for 
the filing of folders and cards. The A 44 filing case made by Grupo Morenilla is designed for the filing of Din A4 or folio documents and it is offered 
with three guider possibilities, including its total withdrawal by ball bearings and an anti-capsizing system. The A 44 cabinet may also have the 
attachment of a card cabinet and can be combined with the folder cabinet with the option of different heights. 

Notre classeur est probablement un des produits les plus caractéristiques et qui mieux permet de reconnaître Grupo Morenilla. Nos classeurs se distinguent 
par une grande résistance et robustesse démontrées par les milliers de livraison au cours de nos 30 années ; un incomparable rapport qualité prix et 
une grande versatilité et variété de produit qu fait que nous sommes, probablement, le seul fabricant qui propose autant de possibilités de tiroirs pour 
l’archivage de dossiers et fiches. Le classeur A 44 de Grupo Morenilla est prévu pour l’archivage de documents Din A4 ou folio. Il est proposé en trois 
versions de guides, y compris celle à extraction totale par roulements à bille et système anti-retournement. Le classeur A 44 peut aussi aller avec un tiroir 
fichier et est combinable avec le classeur dossier, existe aussi l’option de différentes hauteurs. 
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Archivador A-45 . Dos cajones fichero y tres cajones carpetero DIN A4  

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 

Archivador A-48 . Ocho cajones fichero

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 

Existen tres alturas diferentes para los archivadores A-44  : con cuatro , tres y dos cajones carpetero y combinable también con cajones fichero  

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 



Detalle del cajón carpetero ó porta CD para archivador 

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 
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A33
El archivador A 33 es la respuesta a aquellos profesionales que 
necesitan archivar documentos tamaño Din A3 sin dobladura: 
presentaciones,títulos, diplomas, radiografias etc…

El archivador A 33 puede incluir un cajón fichero combinable 
con el cajón carpetero; se ofrece con tres posibilidades de guías, 
incluidas la de extracción total por rodamientos de bola y sistema 
antivuelco.

L’arxivador A 33 és la resposta per a aquells professionals que necessiten arxivar documents de mida Din A3 sense  que s’hagin 
de doblegar: presentacions,títols,diplomes,radiografies, etc... L’arxivador A 33 pot incloure un calaix fitxer combinable amb 
un calaix per a carpetes; s’ofereixen  tres possibilitats: de guies,incloses les d’extracció total mitjançant rodaments de bola 
i sistema anti-volcaltge.

The A 33 filing case is the answer to those professionals that need to file size Din A3 documents without folds: presentations, 
titles, diplomas, x-rays etc… The A 33 filing case may include a card cabinet that can be combined with the folder cabinet. It is 
offered with three guider possibilities, including its total withdrawal by ball bearings and an anti-capsizing system.

Le classeur A 33 est la réponse aux professionnels qui ont besoin d’archiver des documents format Din A3 sans pli : présentations, titres, 
diplômes, radiographies, etc…. Le classeur A 33 peut inclure un tiroir fichier combinable avec le tiroir dossier; il est proposé en trois 
versions de guides, y compris celle de l’extraction totale par roulements à bille et système anti-retournement. 

056 | A3 ARCHIVADORES 
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Archivador con dos cajones fichero y  dos cajones carpetero DIN A3

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 

Archivador A-48/6. Cajones fichero

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 
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A5
El archivador A 5 está pensado para poder archivar documentos 
en tamaño Din A 5 o cuartilla. Se ofrece con tres posibilidades 
de guías, incluida la de extracción total por rodamientos de bola 
y sistema antivuelco.

L’arxivador A 5 està pensat per poder arxivar documents de la mida Din A 5 o quarteta. S’ofereixen tres possibilitats: de 
guies,inclosa la d’extracció total mitjançant rodaments de bola i sistema anti-volcaltge.

Le classeur A 5 est prévu pour pouvoir archiver des documents de format Din A 5 ou feuillet. Il est proposé en trois  versions de guides, y 
compris celle d’extraction totale par roulements à bille et le système anti-retournement. 

The A 5 filing case is designed for filing size Din A5 documents or sheets of paper. It is offered with three possibilities of guiders, 
including its total withdrawal by ball bearings and an anti-capsizing system.
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A6
El archivador A 6 está pensado para poder archivar documentos 
en tamaño Din A 6 u octavilla. Se ofrece con tres posibilidades 
de guías, incluida la de extracción total por rodamientos de bola 
y sistema antivuelco.

Le classeur A 6 est prévu pour pouvoir archiver des documents de format  Din A 6 ou  tract. Il est proposé en trois versions de guides, y 
compris celle d’extraction totale par roulements à bille et système anti-retournement.

The A 6 filing case is designed for filing size Din A 6 or pamphlets. It is offered with three guider possibilities, including the total 
withdrawal by ball bearings and anti-capsizing system.

L’arxivador A 6 està pensat per a poder arxivar documents de la mida Din A 6 o octaveta. S’ofereixen tres possibilitats: guies, 
inclosa la d’extracció total mitjançant rodaments de bola i sistema anti-volcaltge.
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Detalle del cajón fichero para archivador

Calaix amb bastidor per a carpetes i per a desar Cd’s penjant

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte CD suspendu 



Detalle de la salida con guía normal

Detall de la sortida amb guia normal

Detail of the outlet with normal guide

Détail de la sortie avec guide normale

Detalle de la salida con guía Star o AGE

Detall de la sortida amb guia Star o AGE

Detail of the outlet with Star or AGE guide

Détail de la sortie avec guide Star ou AGE

Guia Star. Telescopica sobre cojinete con bolas de acero 

u

Guia Star. Telescòpica sobre coixinet amb boles d’ acer

Star guide. Telescopic on steel ball bearings

Guide Star. Télescopique sur coussinet avec billes en acier

Guia Normal. Sobre cojinete con  bolas de acero

Guia Normal. Sobre coixinet amb  boles d’ acer

Normal guide. On steel ball bearings

Guide Normal. Sur coussinet avec billes en acier

Guía AGE. Telescopica sobre bolas de acero 

Guia AGE. Telescòpica sobre boles d’ acer

AGE guide. Telescopic on steel ball bearings

Guide AGE. Télescopique sur billes en acier
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FORMATOS   Formats   Formats   Formats
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A-44
AS-44
AGE-44

450 350

A-33-RAD
AS-33-RAD
AGE-33-RAD

A-48/6
AS-48/6
AGE-48/6

A-45
AS-45
AGE-45

A-46
AS-46
AGE-46

A-47
AS-47
AGE-47

A-48
AS-48
AGE-48

A-5
AS-5
AGE-5

A-6
AS-6
AGE-6

710

A-33
AS-33
AGE-33

A-34
AS-34
AGE-34

A-35
AS-35
AGE-35

A-36
AS-36
AGE-36

A-22
AS-22
AGE-22

A-23
AS-23
AGE-23

A-24
AS-24
AGE-24

BACFOLIO

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Empotrado   
Empotrat   
Embedded   
Encastré

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

Arena Claro 
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Blanco
Blanc
White
Blanc

Negro 
Negre
Black
Noir

Empotrado   
Empotrat

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Separador central de cajón fichero 

Separador central del calaix fitxer

Central divider filing drawer

Séparateur central de tiroir fichier 

Antivuelco incluido

Anti-volcaltge inclòs

Including non-capsizing devise

Anti-retournement inclus

Tirador empotrado ABS 

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS

Compresores

Compressors

Compressors

Compresseurs

Cajón con bastidor para carpetas

Calaix amb bastidor per a carpetes 

Drawer with frame for folders 

Tiroir avec châssis pour dossiers 

Ruedas

Rodes

Wheels

Roues

Existe la opción de combinar los archivadores 

con frentes en acabado laminado, estratificado y 

madera natural barnizada

Tirador encaixat ABS

ABS embedded pull knob

Tirette encastrée ABS



soluciones
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Donar solucions és fer bé les coses i per això disposem d’un equip humà experimentat i sobre tot compromès en donar resposta 
amb eficàcia als reptes que cada dia se’ns proposen.

Donner des Solutions signifie bien faire les choses et pour cela nous disposons d’une équipe expérimentée et surtout engagée à relever 
efficacement les défis qui chaque jour nous sont proposés.

To give solutions is to do things well and for this purpose we have a qualified and experienced human team that, above all, are 
committed to respond with efficacy to the challenges that come along everyday.

Dar Soluciones es hacer bien las cosas 
y para ello disponemos de un equipo 
humano experimentado y sobretodo 
comprometido en responder con 
eficacia a los retos que cada día se
nos proponen.



BLOQUES

ARMARIOS PERSIANA HORIZONTAL

ARMARIOS PERSIANA HORIZONTAL
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Cajonera colgada

Bloc penjat

Hanging blocks

Bloc suspendu

Cajonera rodantes

Bloc rodant

Rolling blocks

Bloc roulant

Cajonera soporte

Bloc suport

Support blocks

Bloc support

Las rodantes posiblemente sea la 
tipología de bloque cajonera más 
utilizada, gracias a la comodidad 
que confiere que sea una pieza 
totalmente movil e independiente 
de la mesa, pudiéndose desplazar 
en cualquier momento.

Las colgadas están sujetas 
normalmente al pedestal de la 
mesa o al tablero o viga superior, 
ofrecen al puesto de trabajo un 
aspecto más retro y en su principal 
ventaja quizás radique su principal 
incoveniente y es que siempre 
deben quedar fijas.

Las soporte o pedestal han 
proliferando mucho durante los 
últimos tiempos, al igual que las 
colgadas siempre quedan fijas 
pero con el añadido de que tienen 
una mayor capacidad de archivo 
debido a su mayor tamaño.
Suelen ubicarse en puestos con 
ala o angulares, ya que sustituyen 
y por tanto ahorran un pedestal.

Les que roden possiblement sigui el tipus de bloc de calaixos més 
usada gràcies a la comoditat que li confereix la qualitat de ser 
una peça totalment mòbil e independent de la taula,podent així 
desplaçar-la en qualsevol moment. 

The hanging ones are usually supported on the base of the desk, the 
toboard or a higher beam, they endow the workplace with a more 
“retro” look and their main advantage is perhaps its main inconvenience, 
which is that they must always remain in the same place.

 Les penjades estan subjectes normalment al peu de la taula o al la 
part superior o biga superior, ofereixen al lloc de feina un aspecte 
més retro i la seva principal avantatge potser radiqui en el seu 
principal inconvenient i és que sempre han de ser fixes.

 The rolling type is possibly the most widely used drawer block, thanks to 
the convenience given by its being a totally mobile piece independent 
from the desk, as it can be moved around at any moment. 

Le suspendu est fixé normalement au piédestal de la table ou au plan ou 
poutre supérieure, il offre au poste de travail un aspect plus rétro et son 
principal avantage réside en son principal inconvénient puisqu’il doit 
toujours resté fixe.

Les de suport o amb peu a la part inferior ha augmentat molt la 
demanada durant aquets darrers anys, al igual que les penjades, 
sempre queden fixes però amb l’afegit que tenen una major 
capacitat d’arxiu degut a que son més grans de mida.
Solen posar-se en llocs amb ala o angles, ja que substitueixen i per 
tant estalvien un peu.

The supporting or base ones have proliferated lately, and in the same 
manner as the hanging ones, they always remain in the same place, 
but they bear larger capacity due to their larger size.
They are usually placed below desks or in an angle as a substitute of a 
base, therefore sparing a base.

Le support ou piédestal a beaucoup proliféré dernièrement, comme le 
suspendu est toujours fixe mais avec un plus puisqu’il dispose de plus 
grande capacité d’archive de par sa grande taille. Il est en général placé 
aux postes avec une aile ou un angle, puisqu’il remplace et donc économise 
un piédestal.

 Le roulant est probablement la typologie de bloc tiroirs la plus utilisée, 
grâce à l’aisance que confère une pièce totalement mobile et indépendante 
de la table, et pouvant être déplacé à tout moment. 
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BLOQUES METALICOS
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Las diferentes colecciones de bloques de cajones que ofrece 
grupo Morenilla nacen de la necesidad de dar respuestas 
concretas y eficaces a las diferentes tipologías que requiere cada 
puesto de trabajo.

Los bloques metálicos son de estructura monobloque en chapa 
de acero totalmente integrada a la tapa del cajón para permitir la 
función de uñero o tirador de manera simple y precisa. Además 
del uñero de serie, ofrecemos diferentes opciones de tirador.

El cajón que incluimos es el sistema de organización de gama 
alta Top 2000 del prestigioso fabricante alemán Obe Hettich.

Les diferents col•leccions de blocs de calaixos,que ofereix el Grup Morenilla neixen de la necessitat de donar respostes 
concretes i eficaces a les  diverses tipologies que requereix cada lloc de treball. Els blocs metàl•lics son d’una estructura 
monobloc fabricat amb xapa d’acer totalment integrada a la tapa del calaix per permetre la funció de tirador de manera 
simple i precisa. A més a més del tirador de sèrie,oferim diferents opcions de tirador. El calaix que s’inclou és el sistema 
d’organització de gamma alta Top 2000 del prestigiós fabricant alemany Obe Hettich. 

The various collections of drawer blocks offered by Grupo Morenilla have their origin in the need of giving concrete and effective 
answers to the different typologies that each work place requires. The metallic blocks are made of mono-block steel plate totally 
integrated with the cover of the drawer and a thumb notch for a simple and precise hand pull. Besides the series thumb notch, 
we offer different pull knob options. The drawer included is the Top 2000 top range arranging system from the acknowledged 
German maker Obe Hettich. 

Les différentes collections de blocs de tiroirs que propose Morenilla naissent du besoin d’offrir des réponses concrètes et efficaces aux 
différentes typologies que demande chaque poste de travail. Les blocs métalliques sont de structure monobloc en tôle d’acier totalement 
intégrée au couvercle du tiroir afin de permettre la fonction d’onglet ou de tirette de façon simple et précise. EN plus de l’onglet de série, 
nous proposons différentes options de tirette. Le tiroir que nous incluons est le système d’organisation de haute gamme Top 2000 du 
prestigieux fabricant allemand Obe Hettich. 
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MT-MX

BLOQUES

METALICOS - LAMINADOS
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Els blocs de calaixos MT LM MD uneixen la resistència de l’estructura monobloc de metall amb la calidesa i bellesa de la 
fusta. És recomanable en series que combinin el metall o un acabat llis en les seves estructures com la superfície d’una taula 
o les portes i piques dels armaris de fusta natural vernissada o laminada amb un acabat de fusta. 

The MT LM MD drawer blocks combine the resistance of the metallic mono-block structure with the warmth and beauty of wood. 
It is recommended in the series combining the metal or plain finish of their structures with the wood on the desktops, doors or 
worktops of the cabinets made of natural varnished wood or wood finish laminates.

Les blocs tiroirs MT LM MD combinent à  la résistance de la structure monobloc en métal, la chaleur et la beauté du bois. Il est conseillé 
en séries qui combinent le métal ou la finition lisse des structures avec le dessus de la table ou les portes et dessus des armoires en bois 
naturel vernis ou laminé finition bois.

Los bloques de cajones MT LM MD unen la resistencia de la 
estructura monobloque de metal con la calidez y belleza de la 
madera. Es recomendable en series que combinan el metal o 
acabado liso en sus estructuras con el sobre de la mesa o las 
puertas y encimeras de los armarios en madera natural barnizada 
o laminado acabado madera.
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560

690

370

560750

BC1-MT BC2-MT

SUSPENDIDOS

BR2-MT BR3-MT

RODANTES

BS64-MT BS63-MT BS62-MT

SOPORTE P600

BS84-MT BS83-MT BS82-MT

SOPORTE P800

590
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ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles Pintura   Pintura   Paint   Peinture 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Blanco
Blanc
White
Blanc

Beige Claro
Beige Clar
Light Beige
Beige Clair

Arena Claro
Sorra Clara
Light Sand
Sable Clair

Azul 
Blau
Blue
Bleu

Gris Claro 
Gris Clar
Light Grey
Gris Clair

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Gris Medio 
Gris Mitjà
Medium Grey
Gris Moyen

Arena Oscuro
Sorra Fosca
Dark Sand
Sable Foncé

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Acero Inox.
Acero Inox.
Stainless steel
Acier Inox.

FORMATOS   Formats   Formats   Formats
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PROFUNDIDAD   Profunditat   Profundity   Profondeur

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Plumier extensible 

Plumier extensible

Extendable pen-case

Plumier extensible

Tirador inox.

Tirador inox

Stainless handle

Tirette inox.

Cajón fichero metálico con guías sistema antipolvo y con 

antivuelco de “Obe Hettich” system Top 2000.

Calaix fitxer metàl•lic amb guies sistema contra la pols i amb 

sistema anti- volcatge de “Obe Hettich” system Top 2000.

Metallic filing drawer with an anti-dust guide and non-capsiz-

ing “Obe Hettich” Top 2000 system.

Tiroir fichier métallique avec guides système anti-poussière et anti-

retournement  de “Obe Hettich” system Top 2000.

Cajón con bastidor para carpetas y porta cd colgante con guías 

de extracción total de “Obe Hettich” system Top 2000

Calaix amb bastidor per a carpetes i calaix per a desar Cd’s penjant 

amb guies d’extracció total de  “Obe Hettich” system Top 2000

Drawer with frame for folders and CD support with “Obe Hettich” 

system Top 2000 totally extractable guides

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte cd suspendu à guides 

d’extraction totale de “Indaux”
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BLOQUES LAMINADOS
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Nuestro bloque laminado destaca por su calidad de acabado y 
diseño. Toda la estructura, incluida la trasera, es de 19mm de 
grosor. La encimera es de 25mm de grosor siempre de serie, en el 
mismo acabado que la tapa frontal del cajón. Todos los herrajes 
que utilizamos son de primeras marcas europeas, incluido el 
cajón que es totalmente metálico y antivuelco de serie y  el cajón 
carpetero es de extracción total telescópico de serie.

Otro aspecto a destacar es que sus materiales y proceso de 
producción siguen las pautas de la norma UNE EN 150 301 en 
ecodiseño.

El nostre bloc laminat destaca per la seva qualitat de l’acabat i el seu disseny. Tota l’ estructura,inclosa la del darrera ,és 
de 19mm de gruix. La pica és de 25mm de gruix sempre de sèrie,és  del mateix acabat que la tapa frontal del calaix. Tots 
els materials de metall que utilitzem son de primeres marques europees,inclús el calaix que és totalment metàl•lic i anti-
volcatge de sèrie i el calaix arxivador és d’extracció totalment telescòpica de sèrie. Un altre aspecte a destacar és que els 
seus materials i processos de producció segueixen la normativa UNE EN 150 301 en ecodisseny. 

Our laminated block stands out for its quality of design and finish. The whole structure, including the back, is 19mm thick. The 
series top is 25mm thick in the same finish as the front cover of the drawer. All the ironworks we use are from the top European 
makers, including the totally metallic anti-capsizing series drawer and the filing drawer that can be completely withdrawn and 
which is telescopic by series. Another aspect to emphasize is that the materials of which they are made and their production 
process follow the guidelines of the UNE EN 150 301 standard on eco-design.

Notre bloc laminé se distingue de par sa qualité de finition et de design. Toute la structure, y compris l’arrière, est de 19 mm d’épaisseur. 
Le dessus est de 25mm d’épaisseur toujours de série, dans la même finition que la partie frontale du tiroir. Toutes les  ferrures que 
nous utilisons sont de premières marques européennes, y compris le tiroir qui est totalement métallique et anti-retournement de série 
et le tiroir archive est d’extraction totale télescopique de série. Un autre aspect à remarquer est que les matériaux et le processus de 
production suivent les règles de la norme  UNE EN 150 301 en écodesign.
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720

1050

690

560 540750

320

560

800

NÓMADA

BQNM0000044TX BQNM0000043TX BQNM0000042TX

EXTENSIÓN P800

BQE80000044LM BQE80000043LM BQE80000042LM

SOPORTE P800

BQS80000044LM BQS80000043LM BQS80000042LM

EXTENSIÓN P600

BQE60000044LM BQE60000043LM BQE60000042LM

SOPORTE P600

BQS60000044LM BQS60000043LM BQS60000042LM

RODANTE

BQRD0000032LM BQRD0000033LM

SUSPENDIDO

BQSP0000021LM BQSP0000022LM

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Zamak   
Zamak
Zamak
Zamak

LM | 057 
FORMATOS   Formats   Formats   Formats
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PROFUNDIDAD   Profunditat   Profundity   Profondeur

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Haya
Faig
Beech
Hètre

Cerezo
Cirerer
Cherry tree
Cerisier

Wenge 
Wengé
Wenge
Wengé

Roble
Roure
Oak
Chène

Arce
Olm
Maple
Érable

Blanco
Blanc
White
Blanc

Gris
Gris
Grey
Gris 

Arena
Sorra
Sand
Sable

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles 

Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Plumier extensible 

Plumier extensible

Extendable pen-case

Plumier extensible

Tirador inox.

Tirador inox

Stainless handle

Tirette inox.

Tirador empotrado en Zamak

Tirador encaixat amb Zamak

Zamak embedded pull knob

Tirette encastrée en Zamak

Cajón carpetero totalmente metálico con sistema a 

ntivuelco y extracción total Offibox 

Calaix amb bastidor per a carpetes i calaix per a desar 

Cd’s penjant amb guies d’extracció total de “Indaux”

Drawer with frame for folders and hanging CD support 

with “Indaux” totally extractable guides

Tiroir avec châssis pour dossiers et porte cd suspendu à guides 

d’extraction totale de “Indaux”

Cajón fichero totalmente metálico de Offibox

Calaix fitxer totalment metàl•lic de  Offibox

Offibox totally metallic filing drawer

Tiroir fichier totalement métallique de Offibox

Estructura total  de 19mm , con encimera 

de serie de 25mm

Tirador inox

Stainless handle

Tirette inox.
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BLOQUES MADERA
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El elegir la belleza y elegancia de la madera natural no significa 
renunciar a la responsabilidad con el medioambiente, ya que 
la selección de la materia prima y su proceso de fabricación se 
ajusta a pautas de la norma  UNE EN 150 301 en ecodiseño .

El fet d’elegir la bellesa i elegància de la fusta natural no significa renunciar a la responsabilitat amb el medi ambient, ja 
que la selecció de la matèria primera i el seu procés de fabricació s’ajusta a les pautes de la normativa UNE EN 150 301 en 
ecodisseny.

Choosing the beauty and elegance of natural wood does not mean we forget our environmental responsibility, as the selection 
of the raw material and its manufacturing process follows the guidelines of the  UNE EN 150 301 standard on eco-design. 

Choisir la beauté et l’élégance du bois naturel ne signifie pas renoncer à la responsabilité par rapport à l’environnement, puisque la 
sélection de la matière première et son processus de fabrication s’ajustent aux règles de la norme UNE EN 150 301 en écodesign.
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BLOQUES MADERA MIXTOS
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Es una opción especialmente indicada para combinar con 
estructuras metálicas o en acabado liso. Los bloques de cajones  
MX integran la belleza y elegancia de la madera natural barnizada 
con la excelente relación calidad-precio del laminado. Es ideal 
para combinar en series con estructura en metal o acabado liso 
con el sobre de la mesa o las tapas y encimeras de los bloques 
en madera natural barnizada.

És una opció especialment indicada per  combinar amb estructures metàl•liques o amb acabats llisos. Els blocs de calaixos 
MX integren la bellesa i elegància de la fusta natural vernissada amb l’excel•lent relació qualitat - preu del laminat. És ideal 
per combinar series amb estructura de metall o acabat llis amb la superfície de la taula o les tapes o piques dels blocs de 
fusta natural  vernissada. 

This option is especially suitable to be combined with metallic structures or plain finish. The MX drawer blocks mix the beauty 
and elegance of natural wood with the excellent relation between quality and price of laminates. It is ideal for combining the 
series with metallic structures or plain finish with the desktop, the covers or the worktop in natural varnished wood.

Il s’agit là d’une option particulièrement indiquée pour combiner avec des structures métalliques ou en finition lisse. Les blocs tiroirs MX 
intègrent la beauté et l’élégance du bois naturel vernis avec l’excellent rapport qualité prix du laminé. C’est idéal pour combiner en séries 
avec une structure en métal ou finition lisse avec le dessus de la table ou les couvercles et dessus des blocs en bois naturel vernis. 
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560

560

BQRD0000032MD

RODANTE

560

560

RODANTE

BQRD0000033MD BQRD0000032MX BQRD0000033MX

TIRADORES   Tiradores   Pullknobs   Tirettes 

Asa
Nansa
Handle
Anse

Acero Inox. 
Acero Inox. 
Stainless steel
Acier Inox.

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 
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Antracita 
Antracita
Anthracite
Anthracite

Gris Plata 
Gris Plata
Silver Grey
Gris Argent

Negro 
Negre
Black
Noir

Haya
Erable
Maple
Hêtre

Nogal 
Noguera
Walnut
Noyer

Caoba
Caoba
Mahogany
Acajou

Mukali
Mukali
Mukali
Mukali

Madera Barnizada   Fusta Barnisada   Varnished Wood   Bois Vernis 

Laminado E1   Laminat E1   Laminated E1   Laminé E1

FORMATOS   Formats   Formats   Formats
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PROFUNDIDAD   Profunditat   Profundity   Profondeur
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PROFUNDIDAD   Profunditat   Profundity   Profondeur

MD MX

ESTRUCTURALES   Estructurals   Structural   Structuralles 

ACABADOS   Acabats   Finish   Finitions

056 | MD-MX

Llave articulada 

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Tirador inox.

Tirador inox

Stainless handle

Tirette inox.

Plumier extensible 

Plumier extensible

Extendable pen-case

Plumier extensible

Estructura total  de 19mm , con encimera 

de serie de 30mm 

Plumier extensible

Extendable pen-case

Plumier extensible

Cajón fichero totalmente metálico con 

sistema antivuelco  

Clau articulada

Articulated key

Clé articulée

Cajón  carpetero totalmente metálico 

con sistema antivuelco y extracción total 

Offibox 

Clau articulada

Articulated key




